ST. STANISLAUS KOSTKA CHURCH
PARAFIA SW. STANISEAWA KOSTKI
1923-2024

MSZE SWIETE

Weekdays:
Tuesday, Wednesday,
Thursday & Saturday

9:00 AM - English
Friday
7:00 PM - Polish

Saturday:

6:00 PM - Polish

Sunday
8:30 AM - Polish
10:00 AM - English
11:30 AM - Polish

Holy Days Schedule - Swieta:
9:00 AM - English
7:00 PM - Polish

Office Hours - Kancelaria Parafialna:

Secretary - Sekretarka: Monika Tutka

Monday: closed - nieczynne
Tuesday: 9:00 AM - 5:00 PM
Wednesday: 9:00 AM - 5:00 PM
Thursday: closed - nieczynne
Friday: 9:00 AM - 3:00 PM
Saturday: closed — nieczynne

RECTORY - PLEBANIA
109 York Avenue,
Staten Island, New York 10301
Tel: 718-447-3937 Fax: 718-815-5733
parish@stanislawkostkasi.org

pastor@stanislawkostkasi.org
www.stanislawkostkasi.org

Pastor - Proboszcz
Rev. Canon Jacek Piotr Wozny

Deacon - Diakon
Vincent D’Silva

Eucharistic Minister
Nadzwyczajny Szafarz

Mariusz Tutka
Andrzej Gorzelski
Waldemar Debicki

Music Director — Organista:

Alicja Kenig- Stola
tel:718-689-4720

Polish School - Polska Szkola:
Principal - Dyrektor

Dorota Zaniewska
tell: 347-302-1595
www.psstatenisland.w.interia.pl

Confessions- Spowiedz:

Friday - Piatek
6:00 PM - 7:00 PM

Sacrament of Baptisms - Chrzest Sw.:

First Sunday of month 11:30 AM
Pierwsza niedziela miesiaca 11:30 AM

Weddings - Sluby:

By appointment 6 months before.
Zgloszenie 6 miesiecy przed Slubem.



Fast + Pray + Give

MARCH 3, 2024
THIRD SUNDAY OF LENT
TRZECIA NIEDZIELA
WIELKIEGO POSTU

Saturday / Sobota
6:00 P.M. S.P. Marian Roginski od syna z
rodzing.

Sunday / Niedziela
8:30 A.M.

1. S.P. Artur Kosciotek.

S.P. Wiadystaw Grygiel.
S.P. Anna Grygiel-Mahar.
S.P. Stanistaw i Maria Tecz.
S.P. Henryk Mieczkowski.
S.P. Mieczystaw Tur.

S.P. Bruno Krywut.

S.P. Jan Tworek.

S.P. Jan Lata.

10. $.P. Henryk Mieczkowski

11. S.P. Bogdan Kretunski.

12. S.P. Marianna Lechuta.

13. S.P. Antoni, Anna, Jan. Maria Jamifiski.

14. S.P. Helena Motyka.

15. S.P. Katarzyna, Jan, Danuta Chinalski.

16. S.P. Jan Tutka.

17. S.P. Stanistawa Dychton.

18. S.P. Norbert Kucharek.

19. O Boze btogostawienstwo i zdrowie dla
Adriana z okazji urodzin.

20. O Boze btogostawienstwo i zdrowie dla
Wioletty 1 Dariusza z okazji urodzin oraz
calej rodziny.

21. Za dusze w czysccu cierpiace.

10:00 A.M. L.M. Elzbieta Kuranowska.
11:30 A.M. S.P. Mirostaw Kulikowski w 17
rocznic¢ $mierci od syna z rodzing.

GORZKIE ZALE

VRN R W

Tuesday / Wtorek

9:00 A.M. Living & deceased members of the
Piciocco, Tucciarelli, Mastropaolo &
Levato Families.

Wednesday / Sroda
9:00 A.M. L.M. Ann & Frank Wojtowicz.

Thursday / Czwartek
9:00 A.M. The Poor Souls in Purgatory.

Friday / Piatek
7:00 P.M. S.P. Henryk Mieczkowski.

DROGA KRZYZOWA

Saturday / Sobota
9:00 A.M. Deceased members of Siuzdak &
Kuczek Families.

Fast S Pray + Give

MARCH 10, 2024
FOURTH SUNDAY OF LENT
CZWARTA NIEDZIELA
WIELKIEGO POSTU

Saturday / Sobota
6:00 P.M. S.P. Marianna i Stanislaw
Kowalczuk.

Sunday / Niedziela
8:30 A.M. S.P. Helena i Feliks Wysocki oraz

S.P. Stanistaw Koztowski.

10:00 A.M. L.M. Helen & Henry Glogochelski
from B.F. Bielawski & B.R.
Kreamer Family.

11:30 A.M. S.P. Andrzej Boczek w czwarta
rocznicg $mierci od siostry.

GORZKIE ZALE

MARCH 3, 2024
THIRD SUNDAY OF LENT

Lord, you are truly the Savior of the world;



give me living water, that I may never thirst
again.
Cf. Jn 4:42, 15

First Reading

Exodus 20:1-17 (or shorter form, Exodus 20:1-
3,7-8,12-17)

Moses is given the Ten Commandments.

Responsorial Psalm

Psalm 19:8,9,10,11

A prayer of praise to God who gives us his
commandments

Second Reading

1 Corinthians 1:22-25

Paul preaches Christ crucified to the
Corinthians.

Gospel Reading

John 2:13-25

Jesus drives out the moneychangers from the
Temple and says that he will destroy the
temple and raise it up again.
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Destroy this Temple

and in three days
| will raise it up

John 2:19

In today’s Gospel we read about how Jesus
overturned the tables of the merchants and the
moneychangers in the Temple at Jerusalem. In
order to understand the relevance of Jesus’ action,
we must learn more about the activities that were
going on in the temple area. Worship at the
Temple in Jerusalem included animal sacrifice,
and merchants sold animals to worshipers.
Moneychangers exchanged Roman coins, which
bore the image of the Roman emperor, for the
temple coins that were needed to pay the temple
tax.

Jesus’ action at the Temple in Jerusalem is

recorded in all four Gospels and is often
understood to be among the events that led to
Jesus’ arrest and Crucifixion. The Gospel of John,
however, places this event much earlier in Jesus’
public ministry than do the Synoptic Gospels. In
John’s Gospel this event occurs at the very
beginning of Jesus’ ministry, after his first miracle
at the wedding feast at Cana.

We must read the Gospel of John carefully,
especially in its presentation of Jesus’ relationship
to Judaism. The Gospel of John tends to reflect
greater tension and animosity between Jesus and
the Jewish authorities than the Synoptic Gospels.
The Gospel of John was the last of the four
Gospels to be written, and its narrative reflects the
growing divide between the Jewish community
and the early Christian community. Thus, greater
emphasis on the distinction between Christianity
and Judaism is found in John’s Gospel.

Reflecting upon the destruction of the
Temple of Jerusalem (A.D. 70), John recalls Jesus’
cleansing of the Temple and uses that story to
interpret this later event. John explains to his
audience, an early Christian community, that
temple worship would no longer be necessary
because it was surpassed in the passion, death, and
Resurrection of Jesus. With greater frequency
than the other Evangelists, John intersperses post-
Resurrection reflections of this Christian
community in his narrative.

After clearing the Temple of the merchants
and the moneychangers, John’s Gospel tells us
that the people asked for a sign of Jesus’ authority
to do such an audacious act. In response, Jesus
predicted his death and Resurrection. Throughout
John’s Gospel, the language of signs is distinctive.
Jesus’ miracles are called signs, and the people
look to these signs for proof of his authority. Here
we learn that the sign par excellence will be Jesus’
passion, death, and Resurrection.

During Lent we reflect upon the meaning
of this sign for us and for our world. We might
take this opportunity to consider the quality of our
prayer and worship. In our prayers we seek to
deepen our relationship with the person of Christ.
In our worship with the community, we gather to
experience anew the passion, death, and
Resurrection of Jesus and its significance in our
lives. Christ promises to be present with us when
we gather for prayer.



»

ST. CASIMI{Rex 0% E‘
OF POLAND

-

March 4th <H ,5

Saint of the Day for March 4
(1458 — 1483)

Casimir, born of kings and in line to be a
king himself, was filled with exceptional values
and learning by a great teacher, John Dlugosz.
Even his critics could not say that his
conscientious objection indicated softness. As a
teenager, Casimir lived a highly disciplined, even
severe life, sleeping on the ground, spending a
great part of the night in prayer and dedicating
himself to lifelong celibacy.

When nobles in Hungary became
dissatisfied with their king, they prevailed upon
Casimir’s father, the king of Poland, to send his
son to take over the country. Casimir obeyed his
father, as many young men over the centuries have
obeyed their governments. The army he was
supposed to lead was clearly outnumbered by the
“enemy”’; some of his troops were deserting
because they were not paid. At the advice of his
officers, Casimir decided to return home.

His father was irked at the failure of his
plans, and confined his 15-year-old son for three
months. The lad made up his mind never again to
become involved in the wars of his day, and no
amount of persuasion could change his mind. He
returned to prayer and study, maintaining his
decision to remain celibate even under pressure to
marry the emperor’s daughter.

He reigned briefly as king of Poland
during his father’s absence. He died of lung
trouble at 25 while visiting Lithuania, of which he
was also Grand Duke. He was buried in Vilnius,
Lithuania.

PRAYER FOR HEALING SICKNESS.
Loving and ever-present God, we believe
that your grace is sufficient for all things. Comfort
us a new by your presence. Allow that in our
weakness we may be made strong, in our grief,

consoled, and in our ignorance, wise. Protect and
guide us that we may know the way to take and
that at each crossroad of life we may see the right
path to choose. Safeguard us by your power,
uphold us your kindness, and warm us by your
love. By your divine grace help us to do what is
right, to act courageously, to love our neighbors,
to forgive our enemies. By your grace, bless us
through Jesus Christ our Lord. Amen.

For the sick: Anne Padula, Barbara
Bielawski, Robert Kozlowski, Josephine
Ostrowski, Joseph Wojtowicz, Krzysztof Paluch,
Anna Koztowska.

3 MARCA 2024
TRZECIA NIEDZIELA
WIELKIEGO POSTU

Tak Bog umilowal swiat,
Ze dal swojego Syna Jednorodzonego;
kaZdy, kto w Niego wierzy, ma Zycie wieczne.
(Por. J 3, 16)

Pierwsze czytanie
Wj 20, 1-17)
Ogloszenie przykazan Bozych

Psalm
(Ps 19 (18)
Slowa Twe, Panie, dajg zycie wieczne.

Drugie czytanie
(1 Kor 1, 22-25)
Chrystus ukrzyzowany jest madroscia Boza

Ewangelia
(J 2, 13-25)
Zapowiedz meki i zmartwychwstania

Wida¢, ze nie da si¢ pogodzi¢ roli $wiatyni
jako domu modlitwy z ,jaskinia zbdjcow”.



Reakcja Jezusa na to, co robiono, byta gwattowna
i jednoznaczna. Miejscem handlu za czasow
Jezusa byt duzy, zewngtrzny dziedziniec pogan.
Izrael, czynigc tu miejsce handlu, zdradzit swoja
uniwersalng misj¢ — uniemozliwiat zblizenie si¢
do Boga nie — Zydom. Jezus pragnie, by Jego dom
— Kosciol byt domem modlitwy dla wszystkich
narodow. Jest surowy dla chciwosci, ktéra tak
bardzo opanowuje czlowieka, ze $wiatyni
(kiedy$), Kosciotowi (dzi$) chce narzuci¢ swoje
prawa, zastaniajac innym istote wiary. W dziejach
Kosciota chciwos$¢ wielokrotnie wdzierata si¢ do
jego wnetrza, niszczac dusze tych chciwych i
gorszac tych, ktorzy mogliby wej$¢ do wspdlnoty.
Bicz w reku Boga to ostrzezenie w kazdym czasie
idla tych wszystkich, ktorzy ztym postgpowaniem
przestaniaja Ducha Chrystusowego — ducha czci i
adoracji.

Jezus usprawiedliwia swoja interwencje¢
tym, ze On jest jedynym budowniczym
prawdziwe] $wiagtyni Boga, ktérag wybuduje na
Ziemi przez swa $mier¢ 1 zmartwychwstanie.
Dlatego tez On jest jedynym, ktéoremu podlega
wszystko, co dotyczy kultu i czci Ojca. Trzeba
dodaé, ze Jezus doskonale widzi zmiennos¢
nastrojow ludu i nie opiera si¢ na nich. Idzie
prosta droga ku wypehieniu dzieta Ojca, dajac
znaki, by przy dobrej woli mozna byto Go poznac.

NIE ROBCIE TARGOWISKA

Coraz czgdciej zdarza sie, ze do biura
parafialnego trafiaja ludzie, ktorzy traktuja
udzielanie sakramentow czy w ogodle uroczystosci
religijne jak dalszy ciag zakupow w
supermarkecie. Ginie poczucie rdéznicy migdzy
sacrum i profanum.

Matka, ktora chce =zapisaé syna na
przygotowanie do bierzmowania, przychodzi z
przekonaniem, ze jej dziecku wszystko si¢ nalezy.
Jest przekonana, ze to ona wyswiadcza ogromna
przystuge Kosciolowi (a moze i Bogu samemu).
Zdecydowata sie przeciez ochrzci¢ dziecko,
posta¢ na katecheze, do Pierwszej Komunii
Swietej i wreszcie do bierzmowania. W tej
sytuacji stawianie jakichkolwiek dodatkowych
wymagan jest w jej mniemaniu czyms zupeinie
niestosownym, bo to przeciez "interes" ksi¢dza,
zeby dziecko wybierzmowac.

Targowisko, o ktérym mowa w dzisiejszej
Ewangelii, cho¢ bardzo odlegle w czasie i dalekie
od  naszej tradycji ~ (jesteSmy  raczej
przyzwyczajeni do handlu na rynku), pokazuje,
jak bliski jest nam pewien typ mentalnos$ci. Dla
pewnej grupy ludzi Kosciot jest jedng z wielu
instytucji uzyteczno$ci publicznej, a parafia
typowym punktem ustugowym. Zdarza si¢, ze
idac do biura parafialnego, nawet nie pomysla, ze
warto byloby wej$¢ takze do kosciola. Czesto
faczy si¢ to z brakiem zwigzku z Kos$ciotem, ale
zdarza sig¢, ze dotyka nas takze za sprawa mediow,
ktére catkiem niepostrzezenie uczg zupetnie
nowego rodzaju zachowan. Przekonuja, ze aby
osiggna¢ wlasne cele w kazdym miejscu, czasie i
wobec kazdego, mozna i nalezy uzywaé tych
samych $rodkow. Czy to wiec bedzie w sklepie, w
urzedzie, u lekarza czy w kosciele, mozna
odwota¢ si¢ do tzw. praw obywatelskich, a gdy to
nie poskutkuje, postraszy¢, ze si¢ napisze do
gazety, albo sprowadzi telewizje, a w
ostatecznosci zorganizuje blokadg. Wszystko da
si¢ jakos$ zatatwic.

Dzisiejsza Ewangelia pokazuje nam, ze
"porzadek" $wiata nie zawsze przystaje do spraw
Bozych. To co wypada i jest catkiem naturalne w
wielu $wieckich miejscach, nijak si¢ ma do tego
co Boze. Wiara domaga si¢ od nas takiej postawy,
ktora nie zawsze idzie w parze z duchem czasu. Z
jednej strony trzeba oczywiscie wykorzystywac
nowe mozliwosci i cieszy¢ si¢ postgpem w wielu



dziedzinach; z drugiej - nie mozna zapomnie¢, ze
do Boga najtatwiej jest si¢ przyblizy¢ poprzez
pokore serca, prace nad soba, stawianie sobie
wcigz nowych 1 wigkszych wymagan.

\

REKOLEKCJE  —=
WIELKOPOSTNE

OGLOSZENIADROBNE
1. Polskie delikatesy — Polish-European American
Deli M.E Inc — ZAPRASZAJA -1214 Forest Ave,
Staten Island, NY 10310 — kontakt (347) 861-7181.

2. Domowe obiady oraz polskie dania na miejscu i na
wynos, a takze catering na wszystkie imprezy i $wigta
oferuje LUK & BART - 2960 Richmond Terrace,
Staten Island. Kontakt: 718-510-2932,
www.lbpierogi.com

3.MEDICARE & MEDICATE NY& NJ 65 & up —
program dla senioréw — Halina 718-926-5180.

‘ DROGA
\ KRZYZOWA

CONSULTING AND ENVIRONMENTAL ENGINEERS

Ushug inzynierskich.

Nowe budynki, dobudowy, przebudowy.
Zatwierdzanie aplikacji w NYC Department of
Buildings.

Legalizacja zmian zwigzanych z otrzymanymi.
Violations.

Inspekcje asbestowe, inspekcje inzynierskie.
Jestedmy firma, ktéra zapewni pomoc w sprawach
zwigzanych w zakresie architektury.
Mowimy po Polsku:

KONTAKT Karolina Sadelski — 718-667-8500
e-mail: ksadelski@permanentengineering.com




Ministry

2024 Marshal’s Ball

M and Miss Polonia

Scholarship Pageant

Honoring the 2024 Contingent Marshal,

Saturday, April 6, 2024 | 7PM - 12AM

The Bistoric Oy Bermuda Inn

2523 Arthur Kill Road Staten Island, New York 10309
Music by DJ Pawel

$100-Adult  $60-Ages 12-18  $50 - Ages 2-11

Reservation Information
Aneta Wasilewska  718-450-0236
Mariusz Chrapusta  347-286-3515

Tickets can also be purchased online at
www.sipulaskiparade.com

£ There will be an increase of $5.00
' per ticket if not paid before March 31, 2024.




